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See the notice on TED website

693855-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de reciclado de desperdicios – Verwertung vonSperrmüll aus dem 
Burgenlandkreis
OJ S 195/2026 08/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Abfallwirtschaft Sachsen-Anhalt Süd - AöR
Correo electrónico: vergabestelle@blk.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Verwertung vonSperrmüll aus dem Burgenlandkreis
Descripción: Der zu vergebende Auftrag umfasst die Verwertung von unberaubten Sperrmüll 
aus der mobilen Sammlung (Abrufsammlung) aus dem Burgenlandkreis.
Identificador del procedimiento: 0046ee43-dea3-4a99-b42c-20dc979a84e1
Identificador interno: 30.ZVS.3/90/08/2026 (L)
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90514000 Servicios de reciclado de desperdicios

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemania
Información complementaria: Der Standort der vom Auftragnehmer vorzuhaltenden 
Übernahmestelle (Umladestelle oder Verwertungsanlage) muss sich in einem Umkreis von 
max. 25 km (kürzeste, mit einem beladenen Sammelfahrzeug befahrbare Straßenverbindung) 
vom Standort des Auftraggebers (Görschen, Südring 8, 06618 Mertendorf) befinden.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Auf die Fristen zur Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 3 GWB wird hingewiesen. Insbesondere ist zu beachten, dass 
ein Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). Bieteranfragen müssen bis zum 12.11.2025, 24:00 Uhr elektronisch über 
die Vergabeplattform eingegangen sein, damit die Vergabestelle diese innerhalb der Frist des 
§ 10a Abs. 6 Nr. 1 VOB/A-EU beantworten kann. Anfragen, die nach dem o. g. Zeitpunkt bei 
der Vergabestelle eingehen, sind nicht mehr „rechtzeitig“ im Sinne der vorgenannten Vorschrift 
und werden nicht mehr beantwortet. Wir weisen darauf hin, dass die Einsicht in die 
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veröffentlichten Informationen dem Bieter obliegt. Das bedeutet, dass durch die Bieter, welche 
beabsichtigen ein Angebot abzugeben, zu prüfen ist, ob durch die Vergabestelle neue 
Informationen, Antworten oder Bekanntmachungen veröffentlicht wurden sind. (siehe auch 
"Hinweise zu dieser Ausschreibung von der e-Vergabe-Plattform").
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Bildung krimineller Vereinigung - Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Bildung terroristischer 
Vereinigungen - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB.
Fraude: Betrug oder Subventionsbetrug - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 
4 und 5 GWB.
Corrupción: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung - Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung - Zwingender Ausschlussgrund nach § 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Verstöße 
gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen - Zwingender 
Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Verstöße gegen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben - Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs. 4 Nr. 1 
GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Verstöße gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB.
Insolvencia: Zahlungsunfähigkeit - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Mit Insolvenz vergleichbares 
Verfahren - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Einstellung der beruflichen Tätigkeit - 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Falta profesional grave: Schwere Verfehlung - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 4 GWB.
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Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Interessenkonflikt - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 6 GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Mangelhafte Erfüllung eines früheren öffentlichen Auftrags - Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Täuschung oder 
unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens - Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten die nationalen Ausschlussgründe nach TVergG LSA und VgV i.V.m. VOB-A/EU.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Verwertung vonSperrmüll aus dem Burgenlandkreis
Descripción: Der zu vergebende Auftrag umfasst die Übernahme an einer vom Auftragnehmer 
vorzuhaltenden Übernahmestelle (Umschlagstelle oder Verwertungsanlage), ggf. den 
Weitertransport und die Verwertung des im Rahmen einer mobilen Sammlung 
(Abrufsammlung) erfassten unberaubten Sperrmülls aus dem Gebiet des Burgenlandkreises.
Identificador interno: 30.ZVS.3/90/08/2026 (L)

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90514000 Servicios de reciclado de desperdicios
Clasificación adicional (cpv): 45232300 Trabajos de construcción y obras auxiliares de líneas 
telefónicas y de comunicación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemania
Información complementaria: Der Standort der vom Auftragnehmer vorzuhaltenden 
Übernahmestelle (Umladestelle oder Verwertungsanlage) muss sich in einem Umkreis von 
max. 25 km (kürzeste, mit einem beladenen Sammelfahrzeug befahrbare Straßenverbindung) 
vom Standort des Auftraggebers (Görschen, Südring 8, 06618 Mertendorf) befinden.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/04/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/03/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich um weitere 9 Monate (bis 
zum 31.12.2028), wenn er nicht mit einer Frist von 3 Monaten zum Vertragsende durch den 
Auftraggeber gekündigt wird.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo de Transición Justa (2021/2027)
Más información sobre los fondos de la UE: Durchführungserlas für die "ESF-nahe" 
Maßnahme i. S. der transferrelevanten schulischen und beruflichen Aus- und Weiterbildung, 
einschließlich Infrastruktur (JTF-Förderung Bildungscampus Naumburg)
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: 1) Mit dem Angebot vorzulegende Nachweise, 
Erklärungen und Dokumenten: - 10_Anlage 1_Angebotsformular_AWSAS_SM_2026

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: x 
Unbedenklichkeitsbescheinigungen des Finanzamtes, mindestens eines 
Sozialversicherungsträgers sowie der Berufsgenossenschaft, x die Führungszeugnisse aller 
Geschäftsführer (falls kein Geschäftsführer bestellt, aller Inhaber), x die Gewerbeanmeldung 
sowie die Eintragung in der Handwerksrolle oder bei der Industrie- und Handelskammer. x der 
jüngste bestätigte Jahresabschlussbericht Unter einem Jahresabschlussbericht ist ein 
gemeinhin auch als Geschäftsbericht bezeichnetes Dokument zu verstehen, in dem 
mindestens die einzelnen Bestandteile des Jahresabschlusses, der Lagebericht und der 
Bestätigungsvermerk eines Wirtschaftsprüfers enthalten sind. x die Bilanz sowie Gewinn- und 
Verlustrechnung der vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (s.o.) in der für das 
Unternehmen handelsrechtlich jeweils erforderlichen Form, falls Veröffentlichungen nach dem 
Gesellschaftsrecht des Staates, in dem das Unternehmen ansässig ist, vorgeschrieben sind.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle x mind. 1 
Referenz für die Verwertung von Sperrmüll (mind. 1.000 t/a) aus den letzten 36 Monaten in 
Form einer Liste (mind. mit Angabe des Auftraggebers, des Auftragnehmers, der vertraglichen 
Bindung, des Leistungszeitraums, des Leistungsinhalts/- umfangs, des Leistungsgebietes und 
des Auftragswertes x Zertifikate zum - Befördern von Abfällen (mind. ASN 200307) (sofern 
Transporte von der Übernahmestelle zur Verwertungsanlage erforderlich/vorgesehen sind) - 
Verwerten von Sperrmüll (ASN 200307) für die vorgesehene Verwertungsanlage

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: 1
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Der Zuschlag wird, über die gesamte Vertragslaufzeit betrachtet, auf das Angebot mit 
dem niedrigsten Preis erteilt. Die Grundlagen zur Ermittlung des niedrigsten Preises sind den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Lenguas en las que los pliegos de contratación (o parte de ellos) están disponibles de forma 
no oficial: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 03/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=897722

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897722
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 43 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: 1. Leistungsverzeichnis oder Kurzleistungsverzeichnis für das
/die angebotene/-n Los/-e als PDF-Datei mit den Eintragungen der Angebotspreise des 
Bieters. Eine Nicht-Abgabe dieser PDF-Datei führt zum Ausschluss des Angebotes. Diese 
Unterlagen werden nicht nachgefordert.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 10/11/2026 10:01:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Información complementaria: Es findet keine öffentliche Öffnung der Angebote statt, da hier 
ein Offenes Verfahren (elektronisches Verfahren; EU-weit nach VgV) durchgeführt wird.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: (1) Der Auftragnehmer verpflichtet sich zum 
Abschluss einer Betriebs- und einer Umwelthaftpflichtversicherung mit Deckungssummen pro 
Schadensfall in jeweils folgender Höhe: - für Vermögensschäden: 1,0 Mio. EUR - für 
Personen- und Sachschäden: 2,5 Mio. EUR. Die Haftpflichtversicherungen sind dem 
Auftraggeber auf Verlangen nachzuweisen und für die Dauer der Laufzeit des Vertrages 
aufrecht zu erhalten. (2) Stellung einer Sicherheit i. S. von § 18 VOL/B in Höhe von 28.000 
EUR für die vertragsgemäße Ausführung aller Leistungen einschließlich Abrechnung, 
Gewährleistung und Schadensersatz sowie auf die Erstattung von Überzahlungen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897722
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=897722
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=897722
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: 1. und 2. Vergabekammer beim 
Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Fristen zur Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 3 GWB wird hingewiesen. 
Insbesondere ist zu beachten, dass ein Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Burgenlandkreis
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Burgenlandkreis
Organización que recibe solicitudes de participación: Burgenlandkreis
Organización que tramita ofertas: Burgenlandkreis

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Burgenlandkreis
Número de registro: Leitweg-ID: 15084-0000-36
Dirección postal: Schönburger Straße 41
Localidad: Naumburg (Saale)
Código postal: 06618
Subdivisión del país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemania
Punto de contacto: Personal-, Rechts- und Ordnungsamt, Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@blk.de
Teléfono: 000
Fax: +49 3445731755
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: 1. und 2. Vergabekammer beim Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Número de registro: t:0345 514-0
Dirección postal: Ernst-Kamieth-Straße 2
Localidad: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisión del país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Teléfono: +49 345 514-0
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabestelle@blk.de
mailto:vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
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Denominación oficial: Abfallwirtschaft Sachsen-Anhalt Süd - AöR
Número de registro: 15084341-0000-89
Dirección postal: Südring 8
Localidad: Mertendorf OT Görschen
Código postal: 06618
Subdivisión del país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@blk.de
Teléfono: 000
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 758412a4-d75e-4008-b251-28181f914e02  -  02
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 07/10/2026 10:42:37 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 693855-2026
Número de la edición del DO S: 195/2026
Fecha de publicación: 08/10/2026

mailto:vergabestelle@blk.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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